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III 

Commerce extérieur de la Suède de certains articles en 1930. 

Rem. La statistique mensuelle comprend, à l'importation, aussi bien les 
marchandises qui ont été passées directement en douane, que celles 
sorties des dépôts de transit ou des entrepôts; à l'exportation, elle ne 
comprend ni les marchandises réexportées ni celles exportées des 
entrepôts. 

Table des matières. 
Le l:er tableau (I) donne les quantités ou les valeurs des importations et le 2:me tableau (U) les 

quantités ou les valeurs des exportations de certains articles importants. La l:re colonne des deux tableaux 
fournit les numéros de la nomenclature statistique; la 2:me colonne fait connaître les noms des marchan
dises; les 3:me, 4:me, 5:me et 6:me colonnes indiquent les quantités ou les valeurs des importations {!> 
et des exportations (U). Le 3:me tableau est relatif au mouvement des entrepôts. L'abréviation "st." 
signifie "pièces", celle de "kr." signifie "couronnes". 

I m p o r t a t i o n s : ' 
I. Levande djur och animaliska ämnen (Animaux vivants et produits animaux). 

Chevaux 1—3; animaux de la race bovine 4—7; viande: d'animaux de la race bovine,fraîche 19, autres 
espèces 12—18, 20—23, de porc 24—26; poissons: esprots épicés ou salés 27—29, autres: frais 30—45, salés: 
harengs 48, autres espèces 46, 47, 49—51, autres 52—56; beurre naturel 68; fromage 69 et 70; œufs 71; jaune 
d'œufs et blancs d'œufs liquides 72; os et corne, non travaillés 74: intestins, sang et parties d'animaux. 
n. s. d.; déchets d'animaux, n. s. d. 83. 

II. Vegetabiliska ämnen (Produits végétaux). 
Oignons de fleurs; rhizomes et tubercules de plantes à fleurs, du genre oignons, n. s. d. 88; fleurs et 

parties de fleurs, naturelles, coupées, n. s. d., pour-ornement, même préparées, fraîches 89; plantes n. s. 
d.: vivantes 92—95; pommes de terre 106—108; oignons 109; concombres frais 112; tomates fraîches 115; 
concombres salés 117; houblon 121; oranges 124: bananes 125; citrons 126; raisins 127; pommes fraîches 
130; poires fraîches 131; prunes et pruneaux, séchés 137; pommes séchées 139: fruits mêlés, séchés 140 
raisins secs et raisins de Corînthe 142: figues 143; noix et châtaignes 145; amandes 147 et 148; noyaux 
d'abricots, de pêches, de prunes et autres noyaux, n. s. d., ainsi qu'amandes d'arachides 149 et 160; 

Café vert 153; café torréfié, y compris les succédanés du café avec addition de café 154; thé 155: poivre 
non moulu 159 et 160; cardamomes 168; 

Avoine 170; maïs 171: riz non mondé ou simplement débarassé de la balle extérieure 172: vesces,ainsi 
que poïs et fèves, impropres à la consommation humaine 173—175; seigle 176; froment 177; orge 178: pois 
et haricots, propres à la consommation humaine 179 et 180; 

Farines: de seigle 183, de froment 1R4: gruau d'avoine 187: semoule de riz 188: gruau de froment 189; 
son 191—194; malt, même broyé 195; 

Arachides 203; coprah 204; fèves de soja 205; graines de lin 206; graines de navettes et autres giaines 
oléagineuses 207; graines de trèfle ronge 212; graines de rave, dp chou-rave, de hetterave et de carotte 
220-222: 

Colophane 232; gomme-résine 234. 

1IL Fett, oljor och vax av animaiiskt eller vegetabiliskt ursprung (Graisses, huiles et cires, d'origine animale on 
végétale). 

Oleomargarine 244; saindoux et graitse 245; suif (y compris le premier jus et le suif pressé) 248—250; 
hailes de poisson 251 et -'52 ; autres huiles animales ainsi qu'autres graisses animales, même durcies 255: 
oléine et autres acides gras, n. s. d., 257 et 258; huiles grasses végétales 260—268: graisse végétale, huile 
de coco, huile de palme, etc., 269—273; beurre artificiel (margarine) 274; 

1 Abréviation: n. s. d. = non spéciaîement dénomma. 
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IV. Produkter av livsmedelsindustri ; drycker; tobak; fodermedel (Produits de l'industrie alimentaire; boissons; tabac; 
fourrages). 

Sucre: polarisant 98°/u au plu» 283 et 284, polarisant plus de 98°/o28ä—287; sirop 288; mélasse 289; sucres 
de raisin et d'amidon, ainsi que sirop d'amidon 290; cacao en fèves 295; cacao en poudre 296; cakes pour 
dessert 304; conserves: de poissons et de crustacés 315—317, de fruits 318, d'asperges et d'autres légumes 
319 et 820. 

Vins: en tonneaux 337—333, en récipients autres: mousseux 334, non mousseux 335—339; 
Liqueurs 840; arme k en tonneaux 343; whisky en tonneaux 346; cognac en tonneaux 347. 
Tabac 352 et 353; cigares, cigarillos et cigarettes 354—358; tabac à fumer, manufacturé, d,'autre sorte 357: 
Tourteaux oléagineux 3)9—335; fourrages, n. s. d., y compris le précipité d'os et les autres triphosphates 

«le calcium 3S6-372. 

V. Mineratiskn och fossila ämnen (Produits minéraux et fossiles). 

Phosphates bruts 387; argile, y eoinp/is le kaolin 308—400;' ciment pour constructions i0>; minerais 
de chrome 409; pyrite jauue et pyrite de fer magnétique 413; purple ore 415. 

Houille 420—423; coke 424; briquettes de houille 425: asphaithe, etc. 431; poix de pétrole 432: goudron 
de houille et autres goudrons de matières fossiles préparations liquides de poix et d'asphalte, etc. 434 
et 435; acide phénique, crésols, huile de créosote, phénate de chaux 437; huiles minérales: benzine 439» 
crude oil 440, huiles de moteur et huiles de chauffage, non raffinées 441, pétrole 442, huiles de graissage 
et de transformateur 443 et 444; paraffine 446. 

VI. Kemiska produkter och apoteksvaror; färger och fernissor; väl tuktande ämnen; tvål, ljus och andra produkter av 
oljor, fett etter vax; lim, klister och gelatin; sprängämnen; gödselmedel (Produits chimiques et pharmaceutiques; couleurs 
et vernis: parfum.- savons, bougies et autres articles fabriqués avec de l'huile, de la graisse] ou de la cire; cottes 

et gélatine; explosifs; engrais). 

Soufre 449; phosphore 450; glycérine 469 et 470; hydroxyde de potassium (potasse caustique) 472 et 
473; hydroxydes] de sodium (sonde caustique) 474; sel de cuisine (chlorure de sodium) 495; chlorure-de 
potassium 496; sulfate de sodium (sel d e ' Glauber) et bisulfate de sodium 502—504;' potasse (carbonate 
de potassium) 510; soude (carbonate de sodium) et bicarbonate de sodium 511; chlorure de chaux 617; 
huile de térébenthine 52% 

Papier sensibilisé pour la photographie 512; plaques sèches pour la photographie 543; films pour 
la photographie, non révélés 545 et 546. 

Extraits tannants 547—549; couleurs d'aniline et autres matières colorantes organiques artificielles 
553; blanc de zinc (oxyde de zinc), sulfure de zinc blanc (lithopone) et blanc de baryte (blanc fixe) 558 
et 559; minium 560; laques et couleurs à la laque, ainsi que vernis 583—584. 

Poudres et pâtes dentifrices, pondre de riz, fard et crème de beauté 59-!; eaux de senteur ou de toilette, 
parfums et cosmétiques, n. s. d. 593. 

Savons et succédanés du savon 595—597; produits servant à laver, récurer, polir, adoucir, nettoyer, 
désinfecter et apprêter, n. s. d., contenant de la graisse, de l'huile, de la résine, de la cire, du savon ou 
du savon mou, mais sans addition de dextrine ou d'amidon 600—603; produits pour le graissage 605—606; 
colle forte et colle de caséine 613 et 615. 

Salpêtre du Chili (nitrate de sodium) 636; salpêtre de calcium (nitrate de calcium) 637; sels de potasse 
de Stasafurt, a. s. d.: contenant 40% de potasse 639, 20 <'/u de potasse 640, autres 641; superphosphates 642; 
phosphatée Thomas et scories Thomas non moulues, ainsi que phosphate» de Rhénanie et autres engrais 
inorganiques similaires contenant de l'acide phosphorique, n. s. d. 643. 

Vif. Hudar, skinn och pälsverk samt arbeten därav (Peaux et pelleteries, ainsi qu'articles en peaux et pelleteries). 

Peaux ne rentrant pas sous les pelleteries: non apprêtées 644—652, apprêtées: cuir à semelles et cuir 
pour secondes semelles: croupous (exactement découpés): cuir pour courroies de transmission 654 et 666: 
antres 660—665; gants, n. s. d. 671; courroies de transport et de transmission, lanières, cordes et tuyaux 
672; pelleteries: non apprêtées 675—677, apprêtées, en peaux détachées 678—681; articles en pelleteries: 
peaux apprêtées, cousues ensemble, etc. 682—684. 

VIII. Kautschuk, guttaperka och batata samt arbeten därav (Caoutchouc^ gutta-percha et batata, ainsi qu'ouvrages 
en ces matières). 

Caoutchouc, gutta-percha et balata, non ouvres 692; talons et semelles en caoutchouc pour chaussures 
698; chambres à air pour automobiles, motocyclettes et vélocipèdes, non montées 702; courroies de trans
mission et de transport 705; parties de vélocipèdes, non rangées sous le numéro 702, 708; parties d'automo
biles et parties de motorycJettes, non rangées sons les numéros 702 ou 1916: en longnenrs 709, antres 710. 
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IX. Trävaror och kork samt arbeten därav; kortfiuakararbeten (Bois et tiige, ainsi qu'ouvrages en res matteres; 
vannerie). 

{Bois : non ouvré: en pic ou en sapin, bois de charpente, bois de mâture et espars 712 et 713; en tremble 
ou en bois indigènes, antres que le pin, l e sapin et le tremble 718 et 719; travaille à la hache ou scié t 
en bois indigènes, autres que le pin et le sapin 742, en bois exotiques 743; charbon de bois 756; meubles 
en bois: non rembourrés 774, 790, 792, 794, rembourrés 798 et 799; éeorce de liëge 800. 

XI. Spånadsarbeten samt arbeten därav (Matières textiles et ouvrages en res matières). 

A. Spånadsämnen (Matières textiles). 

Laine de mouton, non teinte 893 et 894; laine artificielle 899 et 900; coton uon cardé 901; lin 902 et 
903; chanvre 904 et 905; jute 906: déchets de coton, y compris la bourre de coton 109; chiffons 914. 

B. Garn, tråd, tågvirke och linor (Filés, fils, cordage et cordes). 
Soie: naturelle 918 et 920, artificielle 919, 921 et 922; filés en laine: s imples 924—931, à deux ou plusieurs 

bouts 932—939; filés en coton: simples: non blanchis et non te ints 944—947, blanchis , teints ou imprimés 
948—951; filés en co ton: à deux ou plusieurs bouts , retors une seule fo is : non blanchis et non te inta 
952—954; blanchis, teints ou imprimés 955—157; filés en c o t o n : à plusieurs bouts, plusieurs fois retors, 
ainsi que filés à effet ou de fantaisie 958 et 959; f i lés en coton: en petits condit ionnements approprié» 
pour la vente au détail 960; filés ent ièrement ou part ie l lement en lin, chanvre, ramie et autres matière» 
text i les végétales , n. s. d.: s imples , non blanchis e t n o n te in t s 968—970, à deux ou plusieurs bouts, y com
pris le fils retors 974 et 975; fil à coudre en coton 976; cordages et cordes, ainsi que ficelle e t fil à vo i l e s : 
non tressés, en matières textiles végétales autres que l e coton 978—981. 

C. Vävnader och filt (Tissus et feutre). 
Tissus et feutre foulé imperméables , etc., non destinés à des usages techniques: toi le c i i ée 995,autres 

993, 994, 996 e t 997; tapis, n. s. d.: l ino léum 998, en laine ou d'autres poils d'animaux 1001—1005, en fibres 
de coco ou en fils de coco 1006 et 1007; t issus n. s. d.: contenant de la so ie: pannes, peluches et velours 
1011 et 1012, autres: en soie fiure ou combinée avec 1 5 % au pins d'autres matières text i les (de soie pnre> 
1013—1015, 1017, tissus de laine pour vêtements , pesant 250 g ou plus pax mètre carré et contenant de» 
fils de soie pure ou mélangée, pourvu que la soie ne dépasse pas 7 °/o du poids total du tissu 1016; ent ière
ment ou partiel lement en laine, sans addition de so ie: drap pour presses, feutre pour machines , sans fin 
ou tissé en rond, pour usages industrie ls 1018, pannes, pe luches et velours à boucle coupée au n o n ; 
mouchoirs , châles , feutre, draperies, rideaux, textures et autres t issus façonné» de dimension 1019, autres, 
pesant par m1: plus de 500 g 1020 e t 1021, 600 g on moins 1022; tissus en coton sans addition de mat ières 
text i les autres que les fibres de coco e t le ju te : pannes, peluches e t velours, à boucle coupée o n o n , 
y compris les t i ssas dits de Manchester; articles façonnés db dimensions en ces t issus 1027—1029; tissu» 
autres, dont toute la surface e s t t issée d'une manière uniforme, pesant par m': 100 g ou p ins 1034—1039, 
moins de 100 g 1040—1045; autres, y compris ceux tissés avec dessins, m ê m e façonnés de dimensions . 
pesant par m : 100 g ou plus, m o i n s de 100 g 1049—1061; t issus en jute , sans addition de matières text i les 
antres que les fibres de coco ou les fils de coco 1054—1050; tissus entièrement ou part ie l lement en lin,, 
chanvre, ramie et autres matières text i l e s végétales, n. s. d., sans addition de soie ni de laine 1067—1071. 

D. Band, snören, spetsar, strumpstolsarbeten m. m. (Rubans, cordons, dentel les , bonneterie, sangles,. 
filets, articles pour usages techniques, etc,). 

Kubans et cordons, y compris les cordons tressés sous forme de rubans: contenant de la soie 1079—1082, 
en coton 1083 et 1085; cordons e t autres articles de passementerie 1087 e t 1088; dente l les , ainsi que tissus 
en dentel les e t tul le 1089—1091;] articles de bonneterie: contenant de la soie, autres que les manen en» 
à incandescence: bas 1093, autres 1094: articles de bonneterie non contenant de la soie: bas 1095 et 10%, 
autres 1097—1104; fi lets de pèche, en coton 1108; courroies de transmission et de transport 1113 et 1114. 

E. Sömnads- och andra arbeten (Ouvrages de couture e t autres ouvrages non dénommés ail leurs) . 

Mouchoirs et autres tissus en coton» s implement tail lés, coupés, estampés, ourlés ou bordés, n. s. d.r 

1121 e t 1122; sacs autres que ceux ayant v is ib lement servis et sacs dits droppsärkar 1130; broderie» 1144— 
1148; vêtements et autres ouvrages de couture, n. s. d., en articles en filés, contenant du caoutchuc 1150, 
pardessus, vestons , gilets et pantalens pour h o m m e s et garçons: en tissus de laine, de lin ou de chanvre 
1155—1157, en d'autres articles en filés, ne contenant pas de soie 1158, autres: en soie ou en mi-soie 1163. 
—1166, en tissus de laine 1168—1170, en articles en filés autres 1171—1174. 

XII . Skodon, hattar, paraplyer, käppar, konstgjorda blommor »». m. (Chaussures, chapeaux, parapluies, cannesy 

fleurs artificielles, etc). 

Chaussures autres que celles en bois et celles en paille: en cuir 1184 et 1185. en caoutchouc 1187, autres: 
avec' semelles en caoutchouc 1188, avec semelles en matière autre que le caoutchouc 1189: chapeaux: 
non garnis 1194—1196, garnis ou ornés 1198—1203. 
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XIII. Arbeten av sten och andra mineraliska ämnen; lemaror; glas och glasvaror (Ouvrages en pierre et autres ma
tières minérales; poterie; verre et ouvrages en verre). 

Ouvrages en pierre: planches et plaques de marbre: non polies 1028; ouvrages en asbeste: bourrages 
pt. garniture» ainsi que sabots de freins 2244; articles a. s. d. en porcelaine véritable 2282—1285; articles 
n. s. d. en faïence 1286—1289; verre à vitres et glaces; non é tam es 2295—1298; ouvrages en verre ou en 
émail, n. s. d., ainsi que globes et verres de lampes 1314—1317. 

XIV. Ädla metaller och arbeten därav; äkta pärlor och ädelstenar; mynt (Métaux précieux et ouvrages en ces métaux; 
perles fines et pierres précietèses; monnaies). 

Or, non travaillé, même en barres, ainsi que grenaille 1318; argent, non travaillé, même en barres, 
ainsi que grenaille 1319; feuilles, tubes et fils 1322; autres ouvrages en or 1323; autres ouvrages en argent 
1325. 

XV Oädla metaller och arbeten därav (Métaux non précieux et ouvrages en ces métaux). 

A. Järn och stål samt arbeten därav (Fer et acier, ainsi qu'ouvrages en fer et acier). 
Fer brut 1330; grenaille de fer non malléable 1332; alliages de fer: ferro-silicium et ferro-manganèse 

ailicieux 1383 et 1334, ferro-manganèse et spiegeleisen 1335, autres 1336—1338; tuyaux et parties de tuyaux: 
moulée, avec diamètre intérieur de 145 mm ou plus 1342, antres 1343 et 1344; chaudières de chauffage ou 
à basse pression 1351: fer à poutrelles, fer d'angle et autre fer profilé, laminé à chaud: rails pour chemins 
de fer et tramways 1374, autre, pesant par; mètre courant: 60 kg ou'plus 1375, moins de 60 kg 1376 et 
2377; fer et acier laminés à chaud, n. s. d., 2378—1380; fer laminé à froid ou étiré à froid 1381—1386; fil dit 
laminé, rond, 1387; fil, y compris le fer feuillard et le fer profilé, laminés à froid ou étirés 1393, 1394,1397, 
1398, 1401, 1402; cordes 1395, 1399, 1403; tôles, laminées à chaud, d'une épaisseur de: 3 mm ou plus 1405 et 
1406, moins de 3, mais pas moins de 0.6 mm 2407 et 1408 moins de 0«, mais pas moins de 0.3 mm 1409 et 
2410; tôles recouvertes d'étain 1416, tôles recouvertes de zinc 1418; tuyaux laminés ou étirés à chaud, non 
ouvrés, autres que poteaux creux pour conduites et pour réverbères 1425—1427; vis, boulons et écrous 
d'un diamètre de 12 mm ou plus 1517; ouvrages en plaques ou tôles, n. s. d„ 1545—1554: grenaille en fer 
malléable 2555. 

B. Andra oädla metaller samt arbeten därav (Autres métaux non précieux, ainsi qu'ouvrages 
en ces métaux). 

Non ouvrés: cuivre 1571, plomb 1572, étain 1573, zinc 1574, aluminium 1575, nickel 1576, autres, n. s. d., 
1577—1579; feuilles et rubans: en zinc, y compris le zinc pour chaudières à vapeur, 1589, en cuivre, en 
messingue, en alumininm, etc., 2591—1600. 

XVI. Maskiner, apparater och elektrisk materiel (Machines, appareils et materiel électrique). 

A. Maskiner, apparater och redskap, ej elektriska (Machines, appareils et instruments, 
autres qu'électriques). 

Chaudières à vapeur, réchauffeurs, réservoirs et fourneaux, ainsi qu'ouvrages en tôle de fer laminée 
pour chaudières 1664—1667; moteurs à combustion et à air chaud, pesant par pièce 500 kg au plus 1672 
—1674; laminoirs pour la métallurgie, ainsi qu'autres machines pour le travail des métaux 1684—2707; 
presses d'imprimerie, machines a fondre les caractères et à composer 1716—1723; machines à coudre et à 
piquer, y compris les bâtis en fer, tables, socles, coffrets et antres parties en bois pour ces machines 
1724—1729; charrues, etc., 1739; moissonneuses et faucheuses 1741 et 1742; tracteurs 1754; arbres à manivelle 
et bielles 1758 et 1759; cylindres et rouleaux, n. s. d., ouvrés 1762 et 1763; transmissions, etc., 1764 et 1765; 
engrenages hélicoïdaux et roaes dentées avec dente ouvrées 1766 et 1767; machines pour l'industrie de la 
pâte de bois on la papeterie, cylindres à sécher, plieuses et couseuBes pour relieurs et fabriques de pa
pier 1769-—1772; machines à carder et à lainer, métiers à tisser et fouloirs 1774 et 1775; machines à tricoter 
de môme que parties supérieures de ces machines 2776 et 1777; pompes, éventoirs et ventilateurs, etc., 
1784 et 2785; machines, n. s. d., à moudre, etc., 1787; autres machines: pour l'industrie textile 1803, autres 
1804. 

B. Maskiner och apparater, elektriska, samt elektrisk materiel (Machines et appareils électriques, ainsi 
que matériel électrique). 

Générateurs, moteurs et convertisseurs 1815—1825; ventilateurs, aspirateurs de poussières, etc., 1826— 
1830; stators, rotors, etc., 1831—1836; accumulateurs 1837—1840; éléments galvaniques 1841; lampes à in
candescence 1842 et 1843; charbons préparés pour usages électrotechniques 1847—1850; appareils de sûreté, 
interrupteurs de courant, etc., 1851—1859; isolateurs eu porcelaine 1861 et 1862; câbles conducteurs d'élec
tricité munis d'une enveloppe de plomb 1873 et 1874; appareils électrotechniques spéciaux: pour télé
graphes et téléphones sans fil 1885, autres 1886—1889. 
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XVII . Transportmedel (Moyens de transport). 
A u t o m o b i l e s : à voyageurs 1907, à m a r c h a n d i s e s 1908; pa r t i e s d ' au tomob i l e s : châss is 1911, au t r e s 1912; 

motocyc le t t e s 1913; p a r t i e s e t accessoi res p o u r l a cons t ruc t i on d ' au tomobi les 1916; par t i es , n. s. d-, p o u r 
motocyc le t t e s ou vé loc ipèdes 1918 e t 1919; ba teaux à fret d ' une capac i té n e t t e de p lu s de 40 t o n n e s d e 
j a u g e 1935—1939. 

XVII I . Instrument, vågar och ur (Instruments, balances et bascules, ainsi que montres et horloges). 

L u n e t t e s d ' approche , l u n e t t e s e t ver res d 'op t ique monté», n . s. d., 1951—1953; m a c h i n e s à écr i re 1967; 
m a c h i n e s à ca l cu le r 1958; caisses en reg i s t r euses 1959; é l ec t romèt res , etc. , 1961 e t 1962; m o n t r e s 1971—1973; 
ca r t e l s e t p e n d u l e s 1974 et 1975: p ianos 1982 et 1983; g r a m o p h o n e s , etc., 1992. 

XX. Varor, ej annorstädes upptagna {Marchandises non dénommées ailleurs). 

J o u e t s et o r n e m e n t s p o u r a rb re s de Noël 2056—2060; a r t ic les de b i jou ter ie 2064. 

Exportations: 
I. Levande djur och animaliska ämnen (Animaux vivants et produits animaux}. 

C h e v a u x 1—S; a n i m a u x de l a r ace bov ine 4—7; porcs 9; v i a n d e : d ' an imaux de la race bov ine , f ra îche 
19, a u t r e s espèces 12—18, 20—23, de po rc 24—26; poisBons frais-, h a r e n g » 40, a u t r e s 30—39, 41—45; po i s sons 
s a l é s : ha rengs 48, au t res 46, 47, 49—51; beur re n a t u r e l 68; œufs 71; i n t e s t in s , etc., déche t s d ' an imaux , n . s. 
d., 83. 

II . Vegetabiliska ämnen (Produits régétaux). 

Foin 122; a i re l les rouges 133; cé réa les , non moalues: avo ine 170, seigle 176, f romen t l î î , orgft 178; fari
n e s : de seigle 183, de f romen t 184; g r u a u d 'avoine 187; son 191—194; r é s i n e de su l fa te , etc., 235. 

I I I . Fett, oljor och vax av am'matiskt eller vegetabiliskt ursprung (Graisses, huiles et cires, d'origine animale ou 
végétale). 

S a i n d o u x et gra isse 245; suif (y compr i s l e p r e m i e r j u s et l e suif pressé) , 248—250; graisse d'os et 
a u t r e s gra isses an imales , n . s, d., 254—256; oléine e t a u t r e s ac ides g ras , n . s. d., 257 e t 258; h u i l e s g r a s se s 
végé ta l e s 260—268; graisses végé ta les , hu i l e s de coco, d e p a l m e , etc . , 269—273; b e u r r e art if iciel (margar ine ) 
274. 

IV. Produkter av livsmedelsindustri; di-ycker; tobak; fodermedel (Produits de l'industrie alimentaire; boissons; tabac; 
fourrages). 

P a i n , n . s. d-, 307; conse rves : d e poissons et de crasfcacés 315—317; boissons sp i r i tueuses en t o n n e a u x 348; 
t o u r t e a u x o l é a g i n e u x : d e graine» d e l in e t d e soya 361 e t 363; four rages , n. s. d., y c o m p r i s le p réc ip i té 
d'os e t les au t r e s b iphospha t e s de c a l c i u m 366—372. 

V. Mineraliska och fossila ämnen (Produits minéraux et fossiles). 

F e l d s p a t h 376; pierres ca lca i res : b r u t e s 379 e t 380, ca lc inées 383; g r a n i t e t a u t r e s p ie r res d u r e s s imi la i 
r e s : e n blocs 390, e n m a c a d a m 391; a rg i l e , y c o m p r i s le k a o l i n 398-400; c i m e n t p o u r cons t ruc t i ons 402; 
m i n e r a i s : de fer 405—407, d ' a rgen t et de p lomb 408, de zinc 411, d ' a rsen ic 412; p u r p l e o re 415. 

VI . Kemiska produkter och apoteksvaror, färger och fernissor; vUlluktande ämnen; tvål, ljus och andra produkter av 
oljor, fett eller vax-, t im, klister orh gelatin; sprängämnen; gödselmedel (Produits chimiques et pharmaceutiques; couleurs 
et vernis; parfums; savons; bougies et autres articles fabriqués avec de Vhuile, de la graisse ou de la cire; colles et 

gélatine; explosifs; engrais). 

Carbures de ca lc ium et de b a r y u m 492; c h l o r a t e de po tas s ium 500; g o u d r o n végé ta l 522:1; hu i le de 
t é r é b e n t h i n e 524; ex t ra i t s t a n n a n t » 547—549: cra ie 555 et 556; a l l u m e t t e s : de s û r e t é 632, au t r e s 633; supe r 
p h o s p h a t e s 642. 

VII . Hudar, skinn och pälsverk samt arbeten därav (Peaux et pelleteries, ainsi qu'articles en peaux et pelleteries). 

P e a u x n e r e n t r a n t p a s sous les pe l l e t e r i e s : non a p p r ê t é e s ; de m o u t o n s ou de chèv re s 644 et 645, de 
c h e v a u x 646 et 647, d ' a n i m a u x d e 1a r a c e bovine 648—650; p e a u x apprê tées , y compr i s les p e a u x à d e m i 
a p p r ê t é e s 654—658 e t 660—665: pe l l e t e r i e s : n o n app rê t ée s 675—677, apprê tées , e n peaux d é t a c h é e s 678—681. 



VIII 

VIII. Kautschuk, guttaperka och balata samt arbeten därav (Caoutchotic, guita-percfta et balata, ainsi qu'ouvrage? 
en ces matières). 

Caoutchouc durci en blocs ou en plaques 696; plaques de caoutchouc^ hors des plaques de caoutchouc 
brut pour semelles et de celtes non rangées sous le numéro M5, bourrages et garnitures (même en lon
gueurs), ne renfermant pas d'asbeste 097—690. 

IX. Trävaror och kork samt arbeten därav; korgmakararbeten (Bois et liège, ainsi qu'outrages en ces matières; 
vannerie.) 

Bois: non ouvré: en pin ou en sapin: bois de charpente, de mâture et espars, 712, 713, perches (pit-
props) 715, bois pour la fabrication de papier 716; bois simplement travaillé à la hache ou scié: en pin 
ou en sapin: poutres 722, chevrons 723 et 724, traverses 725, madriers d'une épaisseur de 5 cm ou moins et 
d'une largeur de 21 cm au moins: en pin 726, en sapin 727; battens d'une épaisseur de 5 cm au moins et 
d'une largeur de 15—21 cm au moins: en pin 728, en sapin 729; scantlings d'une épaisseur de 5 cm au 
moins et d"une largeur de moins de 15 cm: en pin 730, en sapin. 731; planches d'une épaisseur de moins 
de 6 cm: d'une largeur de 21 cm au moine: en pin 732, en sapin 733, d'une largeur de 25—21 cm: en pin 
734, en sapin 735; planchettes d'une épaisseur de moins de 6 cm et d'une largeur de moins de 15 cm: en 
pin 736, en sapin 737; splitwood et firewood d'une longueur ne dépassant pas 2 m 738; lattes (slating-
battens), éclisses, bois pour manches à balai, baguettes et similaires 740 et 741; bois indigènes autres que 
le piu ou le sapin 742; bois pour caisses, n. s. d., simplement sciés 745; douves, simplement sciés 746 et 
747; laine de bois 754; bois de compensation en pin et en sapin 760; articles de tonnellerie 765 et 766; bois 
ouvrés, n. s. d.: en pin ou en sapin: planches rabotées: d;une largeur de: 21 cm au moins: en pin 776, en 
sapin 777; 15—21 cm: en pin 778, en sapin 779; moins de 15 cm: en pin 780, en sapin 781; splitwood et 
firewood d'une longueur ne dépassant pas 2 m, rabotés 782; bois pour caisses, rabotés 783; matériaux de 
construction 784—798, cannes pour balais et rideaux 789; autres bois ouvrés: meubles (non rembourrés) 
792 et 794, autres espèces 793, 795—797. 

X. Pappersmassa, papp och papper, arbeten därav samt tryckalster (Pâte à papier, carton et papier, ainsi qu'articles 
en ces matières et imprimés). 

Pâte de bois: mécanique: humide 816, sèche 817, chimique: cellulose au sulfate: blanchie 818, non 
blanchie: humide 819, sèche 820, cellulose au sulfite: blanchie 821, non blanchie: humide 822, sèche 823; 
carton, ainsi que fibre vulcanisée 827—835; papier: papier à journaux 837, papier d'emballage: papier au 
sulfate 852:?, papier au sulfite 852: s, autre 852: i et 4, papier parchemin, même imité 853, papier d'impri
merie, papier à copier, papier de soie, papier à lettres et à écrire, papier de tenture, etc. 843—851,854-857; 
livres imprimés en suédois 878 et 879. 

XI. Spdnddsämnen tamt arbeten därav (Matières textiles et ourages en ces matières)-

Chiffons 914; filés en laine simples et à deux ou plusieurs bouts 924—939; filés en coton simples et à 
deux ou plusieurs bouts 941 -959; liens pour moissonneuses 978; tissus en laine: drap pour presses, ainsi que 
feutre pour machines, sans fin ou tissé en rond, pour usages industriels 1018, autres espèces 1020—1022; 
tissus en coton 1025—1051; vêtements et autres ouvrages de couture, n. s. d.: vestons, gilets et pantalons: 
en tissus de laine, de lin ou de chanvre 1157, autres: en tissus de laine 1168—1170. 

XII. Skodon, hattar, paraplyer, käppar, konstgjorda blommor m. m. (Chaussures, chapeaux, parapluies, can ti es, fleur 
artificielles, etc.) 

Chaussures autres que celles en bois et celles en paille: en cuir 1184 et 1185, en caoutchouc U87, 
autres: avec semelles en caoutchouc 1188. 

XIII. Arbeten av sten och andra mineraliska ämnen; lervaror; glas och glasvaror (Ouvrages en pierre et autres 
matières minérales; poterie; verre et ouvrages en verre). 

Pavé 1232 et 1233; pierre taillée pour rues ou chemins, ainsi que pierre pour constructions 1234—1237; 
briques et tuiles: briques de construction ordinaires, non vernissées, même poureuses 1257, autres, non 
vernissées: briques réfractaires ou à l'épreuve des acides 1259—1263, autres 1264—1266; tuyaux, n .s . d.,et 
parties de tuyaux, ainsi que fontaines, et mangeoires 12TT; bouteilles et pots non passés à la meule et 
sans peinture, dorure ou ornements quelconques autres que ceux qui proviennent d'une gravure dans le 
moule 1303—1306; ouvrages en verre ou en émail, n. ». d., ainsi que globes de lampes et veires de lampes 
4314—1317. 



IX 

XV. Oädla metaller och arbeten därav (Métaux non précieux et ouvrages en ces métaux). 
A. Järn och stål samt arbeten därav (Fer et acier, ainsi qn'ouvrages en fer et acier). 

Fer brut 1330; grenaille de fer non malléable 1332; alliages de fer: ferrosilicium et ferro-manganèse 
silicieux 1333 et 1334, autres 1335—1338; lingots 1363; massiaux 1364: barres brutes et milbars 1365; demi-
produits en métal fondu: pièces de tubes, rondes, massives 1366, autres que pièces de tubes ou platines 
1368; fer forgé en barres: acier à outils, ainsi qu'acier rapide 1371, autre 1372; fer laminé à chaud, n. s. d. 
pesant par mètre courant: 20 kg ou plus 1375 et 1376, moins de 20 kg 1377 et 1378, de fer aondé 1379 et 
1380; fer laminé à froid ou étiré à froid 1381—1386; déchets de fer en barres 1386: i; fil laminé, rond 1387; 
fil de fer antre, laminé ou étiré à froid: plat 1390—1392, d'autres formes 1393, 1394, 1397, 1398, 1401 et 1402; 
tôles, même ondulées: laminées à chaud, non travaillées à la surface, d'une épaisseur de 0« mm ou plus 
1405—1406; tôles, même ondulées: laminées à froid, passées à la meule, etc., 1413—1415; tôles, même ondu
lées, xecouverteB de zinc, 1418; tuyaux, laminés ou étirés à chaud, non ouvrés: pièces de tubes, rondes et 
creuses 1424, autres que poteaux creux pour conduites et pour réverbères 1425—1427: tuyaux étirés à froid 
1428—1432; haches et hachettes 1464; fers pour rabots mécaniques 1465 et 1466; couteaux, n.s . d., 1473—1478; 
scies et lames de scies 1479—1(84; limes et râpes 1502—1504; CIOUB à ferrer, crochets pour fer à. cheval et 
crampons à glace 1514; clous 1513, 1515, 1516; vis, boulons et écrons, n. s. d., 1517—1522; paliers à billes ou 
à rouleaux 1527 et 1528; charnières, fers d'angle, etc., 1533 et 1534; ouvrages en plaques ou tôles, n. s. d,: 
émaillés 1545 et 1546, autres 1547—1554; grenaille en fer malléable 1555. 

B. Andra oädla metaller samt arbeten därav (Autres métaux non précieux, ainsi 
qu'ouvrages en ces métaux). 

Cuivre non ouvré 1571; zinc non ouvré 1574; dragée: de cuivre et de messingue 1580, de plomb 1581, 
de «inc 1583; feuilles et rubans laminés ou pressés, rectangulaires: en cuivre ou messingue 1591 et 1592; 
tuyaux, n. s. d-, en cuivre ou messingue 1607 et 1608; tiges en cuivre ou messingue 1614 et 1616; fils non 
isolé, en cuivre, ayant 0.5 mm ou plus dans la plus grande dimension de la section transversale 1620; 
ouvrages, n. s. d., en messingue: appareils de cuisson et leurs parties 1643, lampes à sonder et leurs parties 
1644: i, autres 1644: s. 

XVI. Maskiner, apparater och elektrisk materiel (Machines, appareils et matériel électrique). 
A. Maskiner, apparater och redskap, ej elektriska (Machines, appareils et instrumente, 

autres qu'électriques). 
Condensateurs 1670 et 1671; moteurs à combustion et à air chaud 1672—1682; machines pour le travail 

des métaux, n.s. d., 1695—1707; châssis de scies et leurs parties, ainsi que machines pour le travail du bois 
et du liège, n. s. d., 1708—1715: machines à coudre et à piquer, bâtis en fer pour ces machines, ainsi que 
leurs parties, tables, socles, coffrets et autres parties en bois pour machines à coudre et à piquer 1724— 
1729; machines et appareils, n. s. d., pour la préparation des comestibles, ainsi que machines à tordre 
le linge, tous ces articles ne pesant pas plus de 15 kg 1730—1732; batteuses 1733 et 1734; semoirs 1736; 
distributeurs d'engrais 1737; moissonneuses 1741; faucheuses 1742; râteaux à cheval et faneuses 1743; 
écrémeuses, émulseurs, centrifuges pour la détermination de la graisse, ainsi que centrifugea à levure 
et à vase 1750—1753; tracteurs et locomobiles, ainsi que rouleaux à vapeur et à moteur 1754 et 1755; trans
missions, pesant par pièce pas plus de 500 kg 1764; locomotives 1768; machines à fabriquer des boîtes d'allum-
inettes, etc., 1773; élévateurs 1779; turbines à vapeur 1780; pompes, éventoirs, ventilateurs, etc., 1784 et 1785: 
machines à mélanger le béton, l'argile, le sable ou les produits similaires et machines, n. s. d., à moudre 
ou à broyer 1786 et 1787; réfrigérateurs de lait, réchauffeurs de lait, appareils à pasteuriser, barattes, 
machines à pétrir le beurre, presses et broyeurs à fromage 1788; machines à traire 1789; centrifuges, D. S. d., 
1793; machines et outils à air comprimé 1797: machines à moteur pour l'entretien des chaussées, etc., 1800; 
autres machines: pour l'industrie de pierre, d'argile, de ciment et de verre 1802; pour autres buts 1804. 

B. Maskiner och apparater, elektriska, samt elektrisk materiel (Machines et appareils électriques, ainsi 
que matériel électrique). 

Générateurs, moteurs et convertisseurs 1815—1825; ventilateurs, aspirateurs de poussières, etc., 1826—1830; 
stators, rotors, collecteurs, bobines d'électro-aimants, porte-balais et bobines d'induit 1831—1836; accumula
teurs, éléments montés 1837; appareils de sûreté et interrupteurs de courant 1851—1859; appareils télé
phoniques et télégraphiques, etc., 1860; câbles conducteurs d'électricité, cordes et cordons, 1873 et 1874: 
appareils électrotechniques spéciaux: appareils pour télégraphie et téléphonie sans fil 1885. autres 1886—1889. 

XVII. Transportmedel (Moyens de transport). 

Automobiles: pour voyageurs 1907, pour marchandise!) 1908; châssis 1911; vélocipèdes 1917; parties, n. s. d. 
pour vélocipèdes 1919; bateaux de fret d'une capacité nette de pins de 40 tonnes de jauge 1935—1939. 

XVIII. Instrument, vågar och ur (Instruments, balances et bascules, ainsi que montres et horloges). 
Machines à écrire et à calculer 1957 et 3958: appareils de phare 1965. 





MÅNADSSTATISTIK ÖVER HANDELN. 

INFÖRSELN I DEN FRIA OMSÄTTNINGEN AV VISSA VAROR 

UNDER JANUARI 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar såväl direkta förtullningar som förtullningar från tullager. 

1 Jfr Tullverkets författningssamling 1929, nr 235. — 2 Enligt årsstatistiken för år 1928. 



2 

1 Kvantiteterna åren 1928 och 1929 ej fullt jämförbara. 



3 



4 



5 

1 Fast mått. 



6 



7 
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1 Inkl. skrot av amidbart järn; se nr 1555. 
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1 Se nr 1332. 
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UTFÖRSELN AV VISSA VAROR 

UNDER JANUARI 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar ej reexporterade eller från tallager exporterade varor. 

1 Enligt årsstatistiken för år 1928. 



13 



14 

1 Kvantitetsgrunden m3 avser fast mått. 



15 



16 



17 

1 Inkl. skrot av smidbart järn, se nr 1555. 



18 

1 Se nr 1332. 
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TULLNEDERLAGSRÖRELSEN 
FÖR VISSA VIKTIGARE VARUSLAG UNDER 

JANUARI MÅNAD 1930. 

Anm. De behållningssummor, som utmärkts med asterisk*, omfatta aren i rikets frihamnar lagrat gods. I kolumnerna 
för uppläggningar, förtnllningar och export ingår däremot icke frihamns- utan endast tullnederlagsgods. Till 
exporterade varor räknas även sådana, som under månaden förflyttats från tallnederlag till frihamn eller till 
provianteringsfrilager. 

1 Därar 51 kg förskämda och förstörda. — 2 D:o 589 kg. 



22 

1 Uppgifterna avse uppläggningar å, resp. uttagningar från tobaksskattelager. 



23 





MÅNADSSTATISTIK ÖVER HANDELN. 

INFÖRSELN I DEN FRIA OMSÄTTNINGEN AV VISSA VAROR 

UNDER FEBRUARI 1930 

A n m . Redogörelsen omfattar såväl direkta förtullningar som förtullningar från tullager. 

1 Jfr Tullverkets författningssamling 1929, nr 235. 
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1 Enligt uppgift från tullverket hava siffrorna för januari 1930 ändrats från 5 101 161 kg till 3 301 161 kg. 



28 



29 

1 Fast mått. 



30 



31 



32 

1 Inkl. skrot av smidbart järn; se nr 1555. 



33 

1 Se nr 1332. 
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UTFÖRSELN AV VISSA VAROR 

UNDER FEBRUARI 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar ej reexporterade eller från tullager exporterade varor. 



37 



38 

1 Kvantitetagrunden m3 avser fast mått. 



39 
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41 

1 Inkl. skrot av smidbart järn, se nr 1555. 



42 

1 Se nr 1332. 
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TULLNEDERLAGSRÖRELSEN 
FÖR VISSA VIKTIGARE VARUSLAG UNDER 

FEBRUARI MÅNAD 1930. 

Anm. De behållningssummor, som utmärkts med asterisk*, omfatta även i rikets frihamnar lagrat gods. I kolumnerna 
för uppläggningar, förtnllningar och export ingår däremot icke frihamns- utan endast tullnederlagsgods. Till 
exporterade varor räknas även sådana, som under månaden förflyttats från tullnederlag till frihamn eller till 
provianteringsfrilager. 

1 Därav 2 111 kg förskämda och förstörda. — 2 D:o 2 474 kg. 
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1 Uppgifterna avse uppläggningar å, resp. uttagningar från tobaksskattelager. — 2 Därav 49 kg lörskämda och förstörda. 
— 3 D:o 1 105 kg. 
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MÅNADSSTATISTIK ÖVER HANDELN. 

INFÖRSELN I DEN FRIA OMSÄTTNINGEN AV VISSA VAROR 

UNDER MARS 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar såväl direkta förtullningar som törtullningar från tullager. 

1 Jfr Tullverkets författningssamling 1929, nr 235. 
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53 

1 Fast mått. 



54 
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56 

1 Inkl. skrot av smidbart järn; se nr 1555. 



57 

1 Se nr 1332. 
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UTFÖRSELN AV VISSA VAROR 

UNDER MARS 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar ej reexporterade eller från tullager exporterade varor. 



61 
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1 Kvantitetsgrunden m3 avser fast mått. 



63 



64 



65 

1 Inkl. skrot av smidbart järn, se nr 1555. 



66 

1 Se nr 1332. 



67 



68 



69 

TULLNEDERLAGSRÖRELSEN 
FÖR VISSA VIKTIGARE VARUSLAG UNDER 

MARS MÅNAD 1930. 

Anm. De behållningssummor, som utmärkts med asterisk*, omfatta även i rikets frihamnar lagrat gods. 1 kolumnerna 
(or uppläggningar, förtullningar och export ingår däremot icke frihamns- utan endast tullnederlagsgods. Till 
exporterade varor räknas även sådana, som under månaden förflyttats från tullnederlag till frihamn eller till 
provianteringsfrilager. 

1 Därav 5 140 kg förskämda och förstörda. 
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1 Uppgifterna avse uppläggningar â, resp. nttagningar från tobaksskattelager. — 2 Därav 325 kg förskämda och förstörda. 
- 3 D:o 805 kg. 
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MÅNADSSTATISTIK ÖVER HANDELN. 

INFÖRSELN I DEN FRIA OMSÄTTNINGEN AV VISSA VAROR 

UNDER APRIL 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar såväl direkta förtullningar som förtullningar från tullager. 

1 Jfr Tullverkets författningssamling 1929, nr 235. 
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1 Fast mått. 
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1 Inkl. skrot av smidbart järn; se nr 1555. 



81 

1 Se nr 1332. 
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1 Enligt uppgift från tallverket hava aiffrorna för mars ändrats från 1517 st. till 51 st. 
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UTFÖRSELN AV VISSA VAROR 

UNDER APRIL 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar ej reexporterade eller från tullager exporterade varor. 



85 
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1 Kvantitetsgrunden m3 avser fast mått. 



87 
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89 

1 Inkl. skrot av smidbart järn, se nr 1555. 



90 

1 Se nr 1332. 
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92 



93 

TULLNEDERLAGSRÖRELSEN 
FÖR VISSA VIKTIGARE VARUSLAG UNDER 

APRIL MÅNAD 1930. 

Anm. De behallningssummor, som utmärkts med asterisk*, omfatta även i rikets frihamnar lagrat gods. I kolumnerna, 
för uppläggningar, förtullningar och export ingår däremot icke frihamns- utan endast tullnederlagsgods. Till 
exporterade varor räknas även sådana, som under månaden förflyttats från tullnederlag till frihamn eller till 
provianteringsfrilager. 

1 Därav 154 kg förskämda och förstörda. — 2 D:o 6 512 kg. 



94 

1 Uppgifterna avse uppläggningar å, resp. uttagningar från tobaksskattelager. 



95 





MÅNADSSTATISTIK ÖVER HANDELN. 

INFÖRSELN I DEN FRIA OMSÄTTNINGEN AV VISSA VAROR 

UNDER MAJ 1930 

A n m . Redogörelsen omfattar såväl direkta förtullningar som förtullningar från tullager. 

1 Jfr Tullverkets författningssamling 1929, nr 235. 



98 



99 



100 



101 

1 Fast mått. 



102 



103 



104 

1 Inkl. skrot av smidbart järn; se nr 1555. 



105 

1 Se nr 1332. 



106 



107 



108 

UTFÖRSELN AV VISSA VAROR 

UNDER MAJ 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar ej reexporterade eller från tallager exporterade varor. 



109 



110 

1 Kvantitetsgrunden m3 avser fast mått. 



111 



112 



113 

1 Inkl. skrot av smidbart järn, se nr 1555. 



114 

1 Se nr 1332 



115 



116 



117 

TULLNEDERLAGSRÖRELSEN 
FÖR VISSA VIKTIGARE VARUSLAG UNDER 

MAJ MÅNAD 1930. 

Anm. De behållningssummor, som utmärkts med asterisk*, omfatta även i rikets frihamnar lagrat gods. I kolumnerna 
för uppläggningar, förtullningar och export ingår däremot icke frihamns- ntan endast tullnederlagsgods. Till 
exporterade varor räknas även sådana, som under månaden förflyttats från tullnederlag till frihamn eller till 
provianteringsfrilager. 

1 Därav 19 247 kg förskämda och förstörda. — 2 D:o 91 kg. 



118 

1 Uppgifterna avse uppläggningar å, resp. uttagningar från tobaksskattelager. 



119 





MÅNADSSTATISTIK ÖVER HANDELN. 

INFÖRSELN I DEN FRIA OMSÄTTNINGEN AV VISSA VAROR 

UNDER JUNI 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar såväl direkta förtullningar som förtullningar från tullager. 

1 Jfr Tullverkets författningssamling 1929, nr 235. 



122 



123 



124 



125 

1 Fast mått. 



126 



127 



128 

1 Inkl. skrot av smidbart järn; se nr 1555. 



129 

1 Se nr 1332. 



130 



131 

1 Enligt uppgitt från tullverket hava siffrornä för maj ändrats från 559 st. till 123 st. 



132 

UTFÖRSELN AV VISSA VAROR 

UNDER JUNI 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar ej reexporterade eller från tullager exporterade varor. 



133 



134 

1 Kvantitetagrunden m3 avser fast mått. 



135 



136 



137 

1 Inkl. skrot av smidbart järn, se nr 1555. 



138 

1 Se nr 1332. 



139 



140 



141 

TULLNEDERLAGSRÖRELSEN 
FÖR VISSA VIKTIGARE VARUSLAG UNDER 

JUNI MÅNAD 1930. 

A n m . De behållningssummor, som utmärkts med asterisk*, omfatta även i rikets frihamnar lagrat gods. I kolumnerna 
för uppläggningar, förtullningar och export ingår däremot icke frihamns- utan endast tullnederlagsgods. Till 
exporterade varor räknas även sådana, som under månaden förflyttats från tallnederlag till frihamn eller till 
provianteringsfrilager. 

1 Därav 1250 kg förskämda och förstörda. — 2 D:o 7 811 kg. 



142 

1 Därav 53 kg förskämda och förstörda. — 2 Uppgifterna avse uppläggningar å, resp. nttagningar från tobaksskattelager. 



143 





MÅNADSSTATISTIK ÖVER HANDELN. 

INFÖRSELN I DEN FRIA OMSÄTTNINGEN AV VISSA VAROR 

UNDER JULI 1930 

A n m . Redogörelsen omfattar såväl direkta förtullningar som förtullningar från tullager. 

1 Jfr Tullverkets författningssamling 1929, nr 235. 



146 



147 



148 



149 

1 Fast mått. 



150 



151 



152 

1 Inkl. skrot av amidbart järn; se nr 1555. 



153 

1 Se nr 1332. 



154 



155 

1 Enligt uppgift från tullverket hava siffrorna för maj ändrats från 559 st. till 123 st. 



156 

UTFÖRSELN AV VISSA VAROR 

UNDER JULI 1930 

Amm. Redogörelsen omfattar ej reexporterade eller från tullager exporterade varor. 



157 



158 

1 Kvantitetsgrunden m3 avser fast mått. 



159 



160 



161 

1 Inkl. skrot av smidbart järn, se nr 1555. 



162 

1 Se nr 1332. 



163 



164 



165 

TULLNEDERLAGSRÖRELSEN 
FÖR VISSA VIKTIGARE VARUSLAG UNDER 

JULI MÅNAD 1930. 

Anm. De behållningssummor, som utmärkts med asterisk*, omfatta även i rikets frihamnar lagrat gods. I kolumnerna 
för uppläggningar, förtullningar och export ingår däremot icke frihamns- utan endast tullnederlagsgods. Till 
exporterade varor räknas även sådana, som under månaden förflyttats från tullnederlag till frihamn eller till 
provianteringsfrilager. 

1 Därav 1 559 kg förskämda och förstörda. 



166 

1 Uppgifterna avse uppläggningar å, resp. uttagningar från tobaksskattelager. 



167 





MÅNADSSTATISTIK ÖVER HANDELN. 

INFÖRSELN I DEN FRIA OMSÄTTNINGEN AV VISSA VAROR 

UNDER AUGUSTI 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar såväl direkta förtullningar som förtullningar från tullager. 

1 Jfr Tullverkets författningssamling 1929, nr 235. 



170 



171 



172 



173 

1 Fast mått. 



174 



175 



176 

1 Inkl. skrot av smidbart järn; se nr 1555. 



177 

1 Se nr 1332. 



178 



179 



180 

UTFÖRSELN AV VISSA VAROR 

UNDER AUGUSTI 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar ej reexporterade eller från tullager exporterade varor. 



181 



182 

1 Kvantitetsgrunden m3 avser fast mått. 



183 



184 



185 

1 Inkl. skrot av smidbart järn, se nr 1555. 



186 

1 Se nr 1332. 



187 



188 



189 

TULLNEDERLAGSRÖRELSEN 
FÖR VISSA VIKTIGARE VARUSLAG UNDER 

AUGUSTI MÅNAD 1930. 

Anm. De behållningssummor, som utmärkts med asterisk*, omfatta även i rikets frihamnar lagrat gods. I kolumnerna 
för uppläggningar, förtullningar och export ingår däremot icke frihamns- utan endast tullnederlagsgods. Till 
exporterade varor räknas äyen sådana, som under månaden förflyttats från tullnederlag till frihamn eller till 
provianteringsfri lager. 

1 Därav 3 360 kg förskämda och förstörda. — 2 D:o 182 kg. — 3 D:o 50 kg. 



190 

1 Uppgifterna avse uppläggningar å, resp. uttagningar från tobaksskattelager. 



191 





MÅNADSSTATISTIK ÖVER HANDELN. 

INFÖRSELN I DEN FRIA OMSÄTTNINGEN AV VISSA VAROR 

UNDER SEPTEMBER 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar såväl direkta förtullningar som förtullningar från tullager. 

1 Jfr Tullverkets författningssamling 1939, nr 235. 



194 



195 



196 



197 

1 Fast mått. 



198 



199 



200 

1 Inkl. skrot av smidbart järn; se nr 1555. 



201 

1 Se nr 1332. 



202 



203 



204 

UTFÖRSELN AV VISSA VAROR 

UNDER SEPTEMBER 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar ej reexporterade eller från tullager exporterade varor. 



205 



206 

1 Kvantitetsgranden m3 avser fast mått. 



207 



208 

1 Enligt uppgift från tullverket har under nr 821 för juni månad redovisad kvantitet flyttats till nr 823. 



209 

1 Inkl. skrot ar smidbart järn, se nr 1555. 



210 

1 Se nr 1332. 



211 



212 



213 

TULLNEDERLAGSRÖRELSEN 
FÖR VISSA VIKTIGARE VARUSLAG UNDER 

SEPTEMBER MÅNAD 1930. 

Anm. De behållningssummor, som utmärkts med asterisk*, omfatta även i rikets frihamnar lagrat gods. I kolumnerna 
för uppläggningar, förtullningar och export ingår däremot icke frihamns- utan endast tullnederlagsgods. Till 
exporterade varor räknas även sådana, som under månaden förflyttats från tullnederlag till frihamn eller till 
provianteringsfrilager. 

1 Därav 617 kg förskämda och förstörda. 



214 

1 Uppgifterna avse uppläggningar å, resp. uttagningar från tobaksskattelager. 



215 





MÅNADSSTATISTIK ÖVER HANDELN. 

INFÖRSELN I DEN FRIA OMSÄTTNINGEN AV VISSA VAROR 

UNDER OKTOBER 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar såväl direkta förtullningar som förtullningar från tutlager. 

1 Jtr Tullverkets författningssamling 1929, nr 235. 



218 



219 



220 



221 

1 Fast mått. 



222 



223 



224 

1 Inkl. skrot av smidbart järn: se nr 1355, 



225 

1 Se nr 1332. 



226 

1 Enligt uppgift från tullverket hava siffrorna för maj månad ändrats från 365 781 kg till 1 633 554 kg. 



227 



228 

UTFÖRSELN AV VISSA VAROR 

UNDER OKTOBER 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar ej reexporterade eller från tullager exporterade varor. 



229 



230 

1 Kvantitetsgrunden m3 avser fast mått. 



231 



232 

1 Enligt uppgift från tullverket hata siffrorna för Jan. —sept, ändrats från 8 312 056 kg till 10 017 357 kg. 
2 » > » » » » i • » 11359 316 » > 9 567 213 > . 



233 

1 Inkl. skrot av smidbart järn. se nr 1555. 



234 

1 Se nr 1332. 



235 



236 



237 

TULLNEDERLAGSRÖRELSEN 
FÖR VISSA VIKTIGARE VARUSLAG UNDER 

OKTOBER MÅNAD 1930. 

Anm. De behållningssummor. som utmärkts med asterisk*, omfatta även i rikets frihamnar lagrat gods. 1 kolumnenia 
för uppläggningar, förtullningar och export ingår däremot icke frihamns- utan endast tullnederlagsgods. Till 
exporterade varor räknas även sådana, som under månaden förflyttats från tullnedeilag till frihamn eller till 
provianteringsfrilager. 

1 Därav 456 kg förskämda och förstörda. 



238 

1 Uppgifterna avse uppläggningar å, resp. uttagningar från tobaksskattelager. 2 Därav 10 kg förskämda och förstörda. 



239 





MÅNADSSTATISTIK ÖVER HANDELN. 

INFÖRSELN I DEN FRIA OMSÄTTNINGEN AV VISSA VAROR 

UNDER NOVEMBER 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar såväl direkta förtullningar som förtullningar från tullager. 

1 Jfr Tullverkets författningssamling 1929, nr 235. 



242 



243 

1 Enligt uppgift från tullverket hava siffrorna för maj månad ändrats från 7 131554 kg till 5 631 554 kg. 
2 » » >> » > > » - » » 6 025 724 > » 7 525 7 2 4 » . 



244 



245 

1 Fast mått. 



246 



247 



248 

1 Inkl. skrot ar smidbart järn; se nr 1555. 



249 

1 Se nr 1332. 



250 



251 

1 Enligt nppgift från tullverket hava siffrorna för oktober ändrats från 570 st. till 212 st. 



252 

UTFÖRSELN AV VISSA VAROR 

UNDER NOVEMBER 1930 

A n n . Redogörelsen omfattar ej reexporterade eller frän tullager exporterade raror. 



253 



254 

1 Kvantitetsgrunden m3 avser fast mått. 



255 



256 

1 Enligt uppgift från tullverket hava siffrorna för jan.—sept. 1930 ändrats. 



257 

1 Inkl. skrot av smidbart järn, se nr 1555. 



258 

1 Se nr 1332. 



259 



260 



261 

TULLNEDERLAGSRÖRELSEN 
FÖR VISSA VIKTIGARE VARUSLAG UNDER 

NOVEMBER MÅNAD 1930. 

Anm. De behållningssummor, som utmärkts med asterisk*, omfatta även i rikets frihamnar lagrat gods. I kolumnerna 
för uppläggningar, lörtullningar och export ingår däremot icke frihamns- ntan endast tullnederlagsgods. Till 
exporterade varor räknas även sådana, som under månaden förflyttats från tullnederlag till frihamn eller till 
provianteringsfrilager. 

1 Därav 4 176 kg förskämda och förstörda. — 2 Justerad uppgift. 



262 

1 Uppgifterna avse npplaggningar å, resp uttagningar från tobaksskattelager. — 2 Därav 42 kg förskämda och förstörda. 
" D:o 8 kg. 



263 





MÅNADSSTATISTIK ÖVER HANDELN. 

INFÖRSELN I DEN FRIA OMSÄTTNINGEN AV VISSA VAROR 

UNDER DECEMBER 1930 

Anm. Redogörelsen omfattar såväl direkta förtullningar som förtullningar från tullager. 

1 Jfr Tallverkets författningssamling 1929, nr 235. 



266 



267 



268 



269 

1 Fast mått. 



270 



271 



272 

1 Inkl. skrot av smidbart järn: se nr 1555. 



273 

1 Se nr 1332. 



274 



275 



276 

UTFÖRSELN AV VISSA VAROR 

UNDER DECEMBER 1930 

A n m . Redogörelsen omfattar ej reexporterade eller från tullager exporterade varor. 



277 



278 

1 Kvantitetsgrunden m3 avser fast mått. 



279 



280 



2 8 1 

1 Inkl. skrot av smidbart järn, se nr 1555. 



282 

1 Se nr 1332. 



283 



284 



285 

TULLNEDERLAGSRÖRELSEN 
FÖR VISSA VIKTIGARE VARUSLAG UNDER 

DECEMBER MÅNAD 1930. 

Anm. De behållningssummor, som utmärkts med asterisk*, omfatta även i rikets frihamnar lagrat gods. I kolumnerna 
för uppläggningar, förtullningar och export ingav däremot icke frihamns- utan endast tullnederlagsgods. TilJ 
exporterade varor räknas även sådana, som under månaden förflyttats frän tullnederlag till frihamn eller till 
provianteringsfrilager. 

1 Därav 5 400 kg förskämda och förstörda. — 2 D:o 240 kg. — 3 D:o 155 kg. 



286 

1 Uppgifterna avse uppläggningar å, resp. uttagningar från tobaksskattelager. — 2 Därav 3 kg förskämda och förstörda. 



287 
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